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TILT - AND - TURN MECHANISM
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2600 50 46 38 33 29 26 23 21 19 18 16 15 14 14

1600 50 50 50 50 47 42 38 34 31 27 24 21 18 16

1500 50 50 50 50 50 44 40 36 31 27 24 21 18 16

1400 50 50 50 50 50 48 43 39 31 27 24 21 18 16

1300 50 50 50 50 50 50 46 39 31 27 24 21 18 8

1200 50 50 50 50 50 50 46 39 31 27 24 21 9 X

1100 50 50 50 50 50 50 46 39 31 27 24 11 X X

1000 50 50 50 50 50 50 46 39 31 14 12 X X X

900 50 50 50 50 50 50 46 39 16 7 X X X X

800 50 50 50 50 50 50 46 19 8 X X X X X

700 50 50 50 50 50 50 23 10 X X X X X X

600 50 50 50 50 25 25 12 X X X X X X X

500 50 50 50 25 13 13 X X X X X X X X
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2500 50 48 40 34 30 27 24 22 20 18 17 16 15 14

2400 50 50 42 36 31 28 25 23 21 19 18 17 16 15

2300 50 50 43 37 33 29 26 24 22 20 19 17 16 15

2200 50 50 45 39 34 30 27 25 23 21 19 18 17 16

2100 50 50 48 41 36 32 29 26 24 22 20 19 18 16

2000 50 50 50 43 38 33 30 27 25 23 21 20 18 16

1900 50 50 50 45 39 35 32 29 26 24 23 21 18 16

1800 50 50 50 48 42 37 33 30 28 26 24 21 18 16

1700 50 50 50 50 44 39 35 32 29 27 24 21 18 16
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Spessore vetro
Glass thickness
Epaisseur vitre
Espesor vidrio
Espessura do vidro
Glasdicke 
Glasdikte
GruboΑś szkża
έζИАГ ЖξψАБμύξχξ
зяь чюп  фыьп
Debljina stakla

Non realizzabile
Unrealizable
Pas rúalisable
No se puede realizar
Nêo realizçvel
Unmachbar
Niet realiseerbaar
Niewykonalne
Οςύ БξВζπςЕξφ
вф  фпьчц фэя
Nemoguśe realizovati

Art.1410A

Art.1414A

Art.1336...

Art.1337...
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665 (art.1447C)

73

Assicurarsi che il perno e la superficie della cerniera siano ingrassate
Make sure that the pin and the surface of the hinge body are greased

Asegurarse que el eje y la superficie de la bisagra estún engrasados
Assegurar que o eixo e a superficie da dobradióê sêo lubrificadas

Versichert Ihnen, dass der Stift und die Oberflñche des Band gefettet sind
Verzekert U dat de pin en de oppervlakte van het scharnier ingevet zijn

NaleΘy upewniś siŻ czy sworzeŽ oraz powierzchnia zawiasu zostaży nasmarowane
ΜςοξφКυςμЕς ЛЕφ А БςμВАГ χξφ τ ςБφЗζύςφξ ЕАЖ ωςύЕςДθ ςμύξφ πВξДξВφДωθύξ

ирфуч ф  с  яэ,  я я  ч –я пуя юяф эф я с –ф ьф  эпцпю
Provreriti da bolcna i povrΓina Γarke budu podmazane
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L-1074 (Art. 1447C)

L-820 (Art. 1447B)

L-750 (Art. 1447C)

L-496 (Art. 1447B)

L-372 (Art. 1447A)

Art.1455
Art.1581H

Art.1581A

Art.0650

Art.1558 Art.0520
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500750 2400402
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1700 26008161447C
1447B+1455

+1581H 860 1200 700 2600

1114 1700 700 26001447C+1455
+1581H

700
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Posizionamento Cerniera 
Hinge Positioning 
Positionnement Paumelle
Colocaciąn Bisagra 
Posicionamento Da Dobradióa
Positie Scharnier
Bandpositionierung
ΣςДτ ΧςύЕςДς 
бф я–яьяхфючф
Postavljanje Βarke
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Tagliare la guarnizione se necessario
If required cut the joint

 Couper le joint si núcessaire
 Cortar la guarniciąn si serç necesario

Corte a junta se necessçrio
Wenn notwendig, die Dichthng schneiden

Snijd de afdichting indien nodig bij
PodciŚś uszczelkŻ jeΑli jest to konieczne
 Πζύ ςμύξφ ξύξπχξμА, χЛЙЕς Еτύ ЕДφωАМИξ

дяу фцп   –ья юфючф, ф ьч юфяр яучэя
Ukoliko je neophodno odrezati gumu dihtovanja

10

HC = Hauteur de Crémone
 H = Hauteur de l'ouvrant
 L = Largeur de l'ouvrant
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Tagliare la guarnizione se necessario
If required cut the joint
Couper le joint si núcessaire
Cortar la guarniciąn si serç necesario
Corte a junta se necessçrio
Wenn notwendig, die Dichthng schneiden
Snijd de afdichting indien nodig bij
PodciŚś uszczelkŻ jeΑli jest to konieczne
Πζύ ςμύξφ ξύξπχξμА, χЛЙЕς Еτύ ЕДφωАМИξ
дяу фцп   –ья юфючф, ф ьч юфяр яучэя
Ukoliko je neophodno odrezati gumu dihtovanja
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